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CraTbs HOCBAIIeHa U3YYeHUI0 OTTON0CKOB [lIma (Brop 6:4-5) u anmosuii Ha Hee
B ITocnmanuu Makosa. [ cBoero HacrasieHysa JlakoB Mcronbsyer GyHIaMeH-
TaJibHble NPMHUUNBI Bepbl Vspawna. Illma ABnAeTCA BBICIIUM YTBEPXK/I€HMEM
eIMHCTBA bora, 11 ee JCIIOBeaHNe PacCMaTpPUBAaeTCA KaK IIPUHATHE Ha cebs mra
ITapctBa HebecHoro. Kpome Toro, oHa sIB/sIeTCs ITOTPAaHMYHBIM 3HAKOM, OT/e-
JIAIOMIMM eBpeeB OT sA3bIYHMKOB. Hamekamu Ha [IIma n3061IyeT BCTYINUTENIbHASL
vactp [Tocmanua (1:2-27), uHbOpMUpYOLIasd YUTATes O TeMaX, HOMYYaloliyx
pasBuTIie B OCHOBHOIT YacTu. ITockonbky Illma mpusbiBaeT K mo6Bu K bory, yxe
cnoBa 0 «oobsmux bora» (1:12; 2:5) MoryT ObITh IPOYNMTAHbI KaK yKaszaHMe Ha
Hee. 3a A3bIKOM 1:17-18 MoOryT jexxaTb 671arocnoBeHus1, oOpaMiAIoLINe YTeHNe
IIma. Tem cambiM VaKoB ccblTaeTcsa Ha pacpOCTPaHEHHYIO TUTYPIUYecKylo Tpa-
muiio. Ocyxaenne nBoenyus (1:8; 4:8) orceitaer Hac K cnosaM IlIma, mpusbl-
BaIOLMM TI00UTD Bora BceM cepptieM 1 fy1Ioit. Bce 3To faeT K104 K IOHMMAHUIO
2:14-26 — OTPBIBKY, Ifie [IIma ynomuHaeTcs ABHO (2:19). MakoB HacTauBaeT, 4To
HeTb3s1 OTPAaHMYMBATHCA OJHMM JIMIIb TPABM/IbHBIM VICIIOBEJaHMEM, OHO JJOIDKHO
BJIeYb 32 COOOII ¥ COOTBETCTBYIOIIee [I0BefleHNe. DTO MOXKET ObITh ITOIEMIKOI KaK
C HeBEpHO IIOHATHIMM B3IIsAfaMy anocrtona [TaBma, Tak 11 ¢ 6€30TBETCTBEHHBIMN
YIIOBaHMAMM Ha 0cO6ble oTHOLIEeHN:A ¢ Borom. IIIma ncmonp3yeTcs B KOHTEKCTe pe-
4eBOM dTUKM, HartoMuHas o Tom, Kro napyeT 3aKOH U CyJuUT (4:12). OgHako uges
bora xak cyapu mopsepraerca JIakoBoM XpHUCTONOTMYECKON IepeMHTepIpeTa-
uyn. Tak, cyperickyio ¢pyHKImio B 5:9 BeimonuseT locnions Nncyc Xpucroc. Takum
06pasoM, TpagMIIOHHasA eBpeiicKasd MyHPOCTb paccMaTpuBaeTcs VakoBoM Kak
B CBeTe BecTu camoro Vucyca, Tak u 4yepes npusmy ydenus o Hem.

Knrouesovie cnosa: 6ubnencrtuka, Hosoiit 3aser, ITocnmanne VMakosa, IIIma, 6mnaro-
C/IOBEHIE, Bepa, fiea, 3aKOH.

BBenenue

ITpu 6onbirom MHOroob6pasuu mygamsma I B. H.9. Bepa B eguHoro bora
u B 3aBeT 9Toro bora c VI3pannem oObenHsNa BCeX eBpeeB TOTO BpPeMEHIL.
JTro60Bb k Bory mpepmucana B IlIma: «Cnymaii, Vspawns: Tocnops, bor Hamr,
Tocnopgp emun ecth; n mobu locmoma, bora TBoero, BceM cepaleM TBOUM,
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VI BCEIO IYIIEI0 TBOEI U BceMu cunamu tBonmm» (Brop 6:4-5)L. Vimenno Ima
ObUTa mponuTHpoBaHa V1cycoM Kak «IlepBas 1 Hambobluas 3amnosefb» (Mk
12:29-31 = Mg 22:37-40 = JIk 10:27). Ognako Vucyc gobaBnser K Heil 3aro-
Befb 0 M06BU K OmmkHeMmy. Kak sameuaer mutp. VMnapron (Andees), «B Ber-
xoM 3aBeTe IBe NpUBeNEHHbIEC 3aII0BEIM He CBSI3aHBI MEXIY co00il. B crmoBax
I/Imcyca, HAIIpOTVB, OHM TECHO CBA3aHbI: BTOpasA BbITEKAET U3 nepBoﬁ; IepBad
He MbIciuTcsl 6e3 Bropoin»®. Anocton ITaBen nepeocmsicnsier u IIlma, u upeto
3aBeTa, MHTEPIPETUPYs UX B cBeTe oTKpoBeHU: bora Vspannesa Bo Xpucre.
Xpucroc Bkmwovaercsa I1aBoM B CTPyKTypy HOKIOHeHUsA efuHOMY bory: «y
Hac opuH bor Oren, ns Koroporo Bce, n mb1 g1 Hero, u opun Tocniogps Mucyc
Xpucroc, Kotopsim Bce, n Mot Vim» (1 Kop 8:6)%. TlepBbiM Xpuctuanam mpu-
IIJIOCh CTOJIKHYTBCSA C BOIIPOCOM: B UeM >Ke 3aktodaercs ansa Hosoro Mspan-
s cnegoBanue [[Ima? CBoit BKIaz B auckyccuio BHec u Vakos®. Ero mocmanue
a[IpeCoBaHO «/IBEHAMLIAT! KOJTeHaM, HaXOHAIMMCA B paccesHum» (1:1). Cam
9TOT TEPMIH UCTIONB30BANICS IS 9THUYeCKoro Vspaws (cp. [lestr 26:7) u 6b1
Henpurofed s o6osHauenus Llepkeu®. Cyns mo comepxkanuio, [Tocmanue
JMakoBa o6pallleHO K MYZeOXpUCTUAHAM VIV CEPbe3HO COYYBCTBYIOLIMM UM
XPUCTMAHAM U3 SI3bIYHMKOB. BeposiTHO, afipecarsl Ilocmanns mpeTeHayOT Ha
ponb uctuHHOro V3panns. XoTs aBTOp HIMYErO He TOBOPUT 00 VX OTHOIICHMSX
C ApyTUMU TeYeHMAMM nyfansMma I B. H. 3., pasfieieHne nyneoXpucTuan u nype-
eB-HEeXPUCTUAH, BUIMIMO, yKe IIpousouio. Tax, y>ke eCTb COOCTBEHHbIE Y4uTe-
1 (3:1) m npecButepst (5:14). B mo6om cnydaer [Tocmanue o6paleHo K TIOAAM,
IJIs1 KOTOPBIX eBpelicKas TpafguLus sIBJISUIaCh aBTOPUTETHON, U ObIIO YMeCT-
HBIM ONMPaThcs Ha Hee. OJHUM U3 B3I/IAIOB, XapaKTEPHBIX [JI 3TOV TpaguLun
U BBIZIEJISIBILIVIX ee TIOCTIefioBaTeIelt Cpefy IPOUYNX HapojoB, ObIIO efHOO0XKIe
(ITocnanme Apucres, 134). Ota upest BHOBb U BHOBb aKTYa/IM3MPOBAIach Yepes
yrenue [lIma. B nepuon Broporo Xpama oHa 4nTanach BaKAbI B IeHDb ¥ MOITIa
OBITH OLlEHEHA KaK KPaTKoe U3JIoKeH1e nygansma’. Ee 0Tronocku BCTpevaror-

! Ec/tu He OroBOpeHO MHOe, 616/IelicKie TeKCTbl GUTUPYIOTCs 10 CHHOJA/IBHOMY Iepe-
BOLY.

2 OcobenHo BakHO Md, mocKkonbKy Vlak 61u3K0 110 COflepXKaHuio K TeM pasgenam Md,
rfe usmaraetcs yaenue Vncyca. Cwm., Hanp.: Bauckham R. J. James: Wisdom of James, Disciple of
Jesus the Sage. London; New York: Routledge, 1999. P.86-93.

3 Unapuon (Angees), mump. Viucyc Xpucroc. )KusHp u ydyenue: B 6 k. Ku. 2: Harop-
Has mpomosefb. M.: M31-Bo CpeTeHCKOro MOHACThIPsT; DKCMO; ObliiellepKoBHAs aCIIMPAHTypa
u flokTopaHnTtypa, 2016. C.184. — K anamormynomy BeiBofy mpuxoput JIx. Meitep Ha ocHo-
BaHMY aHA/IN3a eBpelicKoit mureparypsl: Meier J. P, A Marginal Jew, Rethinking the Historical
Jesus. Vol. 4: Law and Love. New Haven; London: Yale University Press, 2009. P. 499-528.

4 Cm. 06 atom: Paiim H. T. ITaBen u Beprocts Bora. T.2. Yepkaccol: Kommoksuywm, 2018.
C.68-72.

> O6cyxpenne aBropcTBa [TocnaHus He BXOJUT B 3ajia4u JaHHOM craTbu. [To Tpaguimu
OyneM Ha3BaTh aBTOpa JakoBOM.

¢ Bauckham R.]. James. P. 14.

7 Verseput D.]. James 1:17 and the Jewish Morning Prayers // Novum Testamentum. 1997.
Vol.39. P.177-191.



cs1 B pasHbix Tekcrax Hosoro 3aseta®. BeposrtHo, IIIma mpouia cienyolye
sTamnsl passuTus’: 1) Bosrnauenue Brop 6:4; 2) yrenue Brop 6:4-9; 3) yreHue
Brop 6:4-9; 11:13-21 u Yncn 15:37-41; 4) obpamieHre IpeAbIAYIIEro TeKCTa
6narocnoBennsmu. Kak ato yacto 6piBaer B HoBoMm 3aBeTe, HEKOTOpBIE CTOBa
OTCBUIAIOT K 60JIee IVIPOKOMY KOHTEKCTY OTPBIBKA, B KOTOPOM 9TU C/IOBA M3Ha-
ganbHO Berpevatorcs'®. Opnako Morv nm agpecars [locmaHns OHATD Bce 9Tn
ammos3un? Kak 3amevaer P.Xeit3, «[[IMa — HacTO/MbKO M3BECTHBIN U BaXKHbIN
TEeKCT MyHaN3Ma, YTO JOCTATOYHO JIMIIb HeOO/IbIIOTrO CJIOBECHOTO HaMeKa, 4To-
OBl BBI3BATD B IIAMATY IPOMKUIT OTTOTIOCOK» L.

Kakne xe orronockn IlIma ectp B Ilocnanunm JMakosa, moMMMO SBHOTO
B 2:19? P. BokaM yKasbIBaeT ellje Ha TPU TaKuX oTpbiBKa (1:12; 2:5; 4:12)'2 Ha
HAIIl B3IJISI/T, K HUM MOXKHO JOOaBUTb CTUXM, B KOTOPBIX TOBOPUTCS O 6/1arocio-
BeHuax bora (3:9) wim uMeercsa sxo Takux 6marocnosenuit (1:17-18), a Takxe
ynoTpebnsieTcst CnoBo «gBoenyuinbie» (1:8; 4:8). BepositHo, Hamexku Ha [lIma
ecTb 1 B 1:19-27, a Tak)Ke B CJIOBAX «JOXK/Ib PAHHUI 1 TO3THWI» (5:7) B 3CXaTo-
norndeckoM pasperne ITocnanus. [lanee ykasaHHbIe CTUXU 1 OYAYT paccMOTpe-
HBI TO7pOOHee.

«JTro6s1mue Bora»

B Maxk 1:12 u 2:5 aBTOp roBoput o «mobsamux Ero [boral» («ol dyoandvtég
adTOV»). ITO BBIpOKEHME YACTO MMeeT ToOaBIeHre O COOMIOIEHNI 3aOBefein
¥ O3HaYaeT 0/1ar04YeCTUBBIX eBpPeeB, CIeAYIOIX 3aKOHY:

TBOPSILUIT MUIOCTD O THICSYM POXOB MIOOSIINM MeHS 1 COOMIOfA0NINM
3anoBeny Mon (Vcx 20:6 = Brop 5:10);

Tocnops, bor TBOIL, ectb bor, bor BepHblit, Kotopslit xpanut 3aset [CBoii]
u MutocThb K mobsium Ero u coxpasstiomym 3anoseny Ero o Teicsun pomoB
(Brop 7:9);

CTapaiiTech THIATeIbHO MCIOMHATD 3alOBEIY M 3aKOH, KOTOPBIN 3aBellasn
BaM Mouceit, pab Tocnogens: mo6uts [ocnoga bora Balero XoguTb BceMn my-
TaAMu Ero, xpannts 3anosenn Ero, npunennarsca Kk Hemy u cnyxuts Emy Bcem
cepALieM BalllMM U Bcelo pyurero Bamreo (Vc Has 22:5);

Tocniopu boxe Hebec, boxxe BeMMKNIL M CTpALIHbIA, XPaHALINIL 3aBET 11 M-
710CTh K mobamuM Te6s u cobmogaromuM sanoseny Tsou! (Heem 1:5);

Moo Te6s, Toconu Boxke Benmkmit ¥ IMBHBIN, XpAHALUI 3aBeT M MU-
nocTh mobamuM Tebsa u cobmoparomum nosenennus Tsou! (Jan 9:4);

8 Tan K. H. The Shema and early Christianity // Tyndale Bulletin. 2008. Vol.59, no.2.
P.181-206.

® Tan K. H. Jesus and the Shema // Handbook for the Study of the Historical Jesus.
Vol.3 / eds S.E. Porter and T. Holmén. Leiden; Boston: Brill, 2011. P.2682.

10 Cp., Hamp., co cnoBamu «boxxe moit! boxke moit! mmsa yero Thl ocTaBum MeHA?» U3
ITc 21:2 B Mk 15:34 = Mo 27:46. Ecnnt He yuntbiBaTh Bech Ilc 21, To 9T coBa 6ynyT BOCIIpH-
HJIMATbCA TOTIbKO KaK KpUK 60roocTapneHHOCTH. OFHAKO eC/IM YUeCTh, YTO IICa/IOM 3aKaH4IMBa-
€TCs Ha IO3UTHMBHOI HOTE, TO MX MOXKHO IOHATD U KaK BbIpa)KeHMe HafIeX/Ibl Ha OIIpaBlaHue.

11 Xeti3 P BospoxxpeHne Boobpaxernst. Yepkaccor: Kommoksuym, 2012. C.49.

12 Bauckham R.J. James. P.182.
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cobmonarouit 3aBeT U MUIOCTD K miobsig[nm] Ero u k coxpassiommm 3a-
noBenyt Mou Ha TeIcs4y mokonenutt (CD 19:2)13;
cran "Po% mecTo PO rrobamumM Tebs u xpanamumM "% (1QH 16:13).

Arnocron ITaBen ncnonpsyeT cnoBa «obsmue borar, roBops o Xxpucrua-
Hax. OgHAaKO OH He YIIOMMHAET O 3aI0BEe/IAX U CTIefloBaHNY 3aKOHY:

nmobsmym Bora, nmpusBanubiM mo [Ero] msBomenmnio, Bce COZIENICTBYET KO
6mary (Pum 8:28);

HO KaK HAIICAHO: He BUEJI TOTO I7Ia3, He C/IBIIIAJIO YXO, U He IPUXOAUIIO TO
Ha CepfiLie YeNoBeKy, 4To npurorosut bor mobsamum Ero (1 Kop 2:9);

HO KTO mo6ut bora, Tomy gaHo sHanue ot Hero (1 Kop 8:3).

B Mak 1:12 aBTOp 06paIaeTcs K 4e/I0BEKY, MCIBITHIBAIOIIEMY UCKYILIEHNUS,
Y HAaIIOMMHAET €MY, YTO [0 OKOHYAHMM UCIIBITAHUII «OH IMOTYYNUT BEHEL] XKI3-
HI1, KOTOpBIit obewman [[ocroas] mobsumm Ero» («€nnyyeilato toig dyanwotv
avtov»). C1oBa 0 )KM3HY MOTYT OBITh OTCBIIKOI K TeM TeKcTaM Berxoro 3aBera,
I7ie IMEHHO JKM3Hb SIBJIAeTCS ITIABHON HAarpajoit Ayt mobamyx bora n cobmo-
marouux Ero sanmosegu (Brop 6:2; 8:1; 30:6, 16, 19-20; JleB 18:5). OcobeHHO
Ba)KHa CCBIIKA Ha BTop 6, Tak Kak nmeHHO TaM chopmymposana Illma.

HMax 2:5 HaXogMTCA B KOHTEKCTE OCY>KJEeHM INLENPUATHOTO OTHOIIEHNA
K OoraTbIM: «...He OegHbIX (TOVG MTwX0oVG) /1 Mupa n3bpan bor 6pITh 6orarsl-
MU Bepor U HacmegHukamy LlapctBus, kotopoe On obeman mobamum Ero
(¢mmyyeilato toig dyan@oy avtév)?»!. Ilo cyTu, craBs 3HAK paBEHCTBA MEX-
ny «mobsymu bora» u «HacmegHukamu LlapctBusi», VakoB IpOBOANT CBsI3b
Mexay lIma n LapctBoM bora, kotopas ecTb B Berxom 3aBeTe 1 paBBUHHU-
cTuueckoli mureparype. IlpoBosrnamenne [lIma ABnAeTCA ¥ IPOBO3ITIALIEHN-
em LlapcrBa Boxxbero'®. JTio6simue Bora — e, kto cuntaer Ero ceoum Lapem
u 6epet Ha cebs uro Ilapcta Hebecnoro:

W Tocnopp 6ynet Lapem Hafi Beelo 3eMIIelo; B TOT ieHb OymeT [ocnons enuH,
un umMs Ero eguno (3ax 14:9);

Ckasan pabu Veroya 6en Kapxa: [Touemy “Crymaii, Vspannp...” mpepie-
cTByet “V BOT, e/t IOC/TyIIaeTech. .. ? — 4T0ObI BHaYajIe IpuHs sipMo Llapct-
Ba HeGecHoro, a moTom npussn spmo sanosegeit (Muiuna, Bpaxor 2:2)1°.

[TpussiB «mocmymarite (dkovoate)» B Vak 2:5 yBenuunBaeT BEPOSATHOCTD
ykaszanus Ha IlIma (Brop 6:4 "Akove = ynW, sama’). BmskuM K BbIpa>KeHUIO
«rro6s1uit bora» siBnsiercst TuTyn «apyr bora (@ihog 0eod)» (2:23; cp. Vc 41:8,
2 TTap 20:7), koTopsiit HocuT ABpaam. Ho ABpaaM, COITaCHO TPafMIIMIOHHBIM

13 Ecrin He OrOBOpEHO MHOE, KyMPaHCKME TEKCThI UUTUPYIOTCA 10: Tekctsl Kympana.
Bbim. 2/ BBeq., Iiep. ¢ ApeBHeeBp. 11 apaM. 1 KoMMeHT. A. M. TazoBa-Iuns6epra, M. M. Enusaposoit
u K. B. Crapkosoit. CI16.: Llentp «IleTepbyprckoe BocTokoBeneHme», 1996.

14 B Mo 5:3 = JIk 6:20 Lapcto HebecHoe Tak ke obelaeTcss HUIMM myxoM/HumymM (ot
nTwyol TQ mvedpatt / of mrwyof).

15 Xeneenv M., Illeemmep A. M. Viucyc n nygausm. M.: Vsparenbctso BB, 2016. C.414.

16 3necp u mamee uut. mo: Mumna. Pasgen 3paum [[locess]. M.: Kumwkuuku; Jlexanm,
2012.



NIpeJCTaBIEHNAM, He TONbKO MEPBBINI MOHOTENCT (Kunra FO6umnees 12; I/Iocmb
®nasuii. Nypetickne gpesrocTn 1:154-157; CD 3:2-3), HO ¥ UCIIOTTHUTENb fIETL,
KakK 0 HeM roBoput aBTop Jak. CornacHo paBBMHMCTUYECKON Tpafuuuy, As-
paaM XIJI B COOTBeTCTBUM ¢ Topoii elrje 10 TOTO, KaK OHa 6blIa Japosana Mon-
cero!”. Takum o6pasom, ¢purypa ABpaama yke cama 1o cebe coepunsier IlIma
VI COOTBETCTBYIOIINE €1 IOCTYNIKK. AHTOHMMOM «Jpyra bora» asnderca «gpyr
mupar» («@ilog oD kOopoL») (4:4)'8. Kak cTaHeT BUAHO Hajiee, UCIIONb30BAHIE
JakoBOM BBIpaXKEHUA Ol AYAMOVTEG AVTOV O/IVDKe TPAJVILIVIOHHOMY eBpeiCcKo-
MY [IOHMMAaHMNIO, YeM NoHNMaHMo [laBa.

bnarocnosenunsa bora

DK3ereTsl oTMevany, 4To B VMak 1:2-27 aBTOp KacaeTcs TeM, KOTOpbIe T10-
TOM HOAPOGHEe 06CYXKAAITCS B 1. 2-517. DTOT pasyen coOCTOUT U3 OTEIbHBIX
BBICKa3bIBaHMIA, CBA3b MEX/Y KOTOPBIMM He BCerga MOHATHA. Tak, He BIOTHe
sJICHO, 3aBepluaer nu (pasa «He 0OMaHBIBaiTECh, OpaTusi MOU BO3TIOOIEH-
Hble» (1:16) mpenpifylee pacCyXJieHye WK sABJsAeTCs BBegeHueM K 1:17-18.
B monb3y mociegHero MO>KHO IPUBECTM CIeAyIoLe apryMeHThl. Bo-TepBbIX,
obpamenne B 1:16 HamomuHaer 1:19 u 2:5, nocze KOTOPBIX C/IelyeT yBelle-
BaHue. Bo-BTopbIX, obpaiienne «oparbsi» (1:2, 2:1, 3:1, 5:7) HauMHaAeT HOBOe
paccyxpenne. Opasa «He 0OMaHBIBAITECh» TOBOPUT O BaXKHOCTYU TeMBbl. Pedb
UJIET O CEPbe3HOII OIIMOKe, MopaXkakolelt camyo cyThb Bepbi?’. [Ipyrue HOBO3a-
BETHDBIC TEKCTBI CBUAETENbCTBYIOT, YTO IIPENOTBpAlll€HNE 336HY)KHCHI/H/UI B Xpu-
CTMAHCKMX 00LIMHaX ObUTO BaXKHOI macTeipckoit 3amadeit (1 Kop 6:9, 15:33;
Tan 6:7; 1 VIn 1:8). [lanee B KadecTBe apryMeHTa IPOTUB 3a0My>KIEeHNA aBTOP
Jak ykaspiBaeT Ha HEKOTOpbIe XapaKTepucTuku bora. B 1:17 bor onncoiBaer-
ca Kak «Orery cBeTOB». biypkarinme napannen — UMeHOBaHUA «bor cBeToB»
(4Q503)2%, «Orery cBeta» (3aBemanue Aspaama, Bepcus B, 7:6)?2, «Kuasb cBe-
Ta» (CD 5.17-18, 1QS 3:20)*. He BgaBasicb B HOAPOOHOCTI JYICKYCCHUM O 3HAYE-
HIU 3TOTO BBIPYKEHNS, MOXKHO YTBEPKJaTh, 4TO pedb useT o bore kax TBopiie.
3a cnoBamu «y KoToporo HeT MsMeHeHNA 1 HY TEHM IIepEMEHBI» CCIeOBaTeNN

17 Moberly R. W. L. The Earliest Commentary on the Akeda // Vetus Testamentum. 1988.
Vol. 38, iss. 3. P.305.

18 Johnson L. T. The Letter of James. A new translation with introduction and commentary.
New Haven; London: Yale University Press, 2008. P.224.

19 Bauckham R.]. James. P.70; Davids P.H. The Epistle of James: A commentary on the
Greek text. Grand Rapids, Mich.: Eerdmans, 1982. P.25; Martin R. P. James. Word Biblical Com-
mentary. Vol.48. Dallas: Word, Incorporated, 1988. P.47-48: Johnson L.T. The Letter of James.
P.174; McKnight S. The Letter of James. Grand Rapids, Mich.: Eerdmans, 2011. P.68.

20 Davids P H. The Epistle of James. P. 86.

2 «God of lights» B: Martinez E.G., Tigchelaar E.]. C. (eds) The Dead Sea Scrolls. Vol. 1.
Leiden, 1999. P.999.

22 «Father of light» B: Charlesworth J. H. (ed.) The Old Testament Pseudepigrapha. Vol. 1.
New York, 1983. P. 898.

23 K.B. CrapkoBa OTMeYaeT, 4TO B IIOJ/IMHHIKE CTTOBO «CBeT» BO MH. 4. (Tekctst KympaHa.
Boim. 2. C.68).
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BUIe/IV B3ATYIO U3 S/UIMHUCTIYECKON (umocodun npero HensMeHHOro bora?,
BeposiTHee ke, OHUM OTpa’kaloT He abCTPaKTHBIE CBOIICTBA bora, a 6oree >xus-
HeHHyI0 upeo bora, Beproro 3aBery”. Hacuer Mak 1:18 HesiCHO, TOBOPUTCsE /I
TaM O TBOpeHMH, Vicxoze u fapoBannu 3akoHa, KpelleHuy WK gaxke oOpesa-
Hnu?. B m060M cyvae peus UeT O CIacUTeNbHBIX flessHMsAX Bora o oTHouIe-
HMIO K TOfAM: u36panuu u uckymwienym. Cruxu VMaxk 1:17-18 aBnarorcsa s
aBTOPA U €T0 aJJpecaToB HeOCIIOPpUMOIT McTHHOI. Ho Kakoe OTHOLIEHME BCE 3TO
umeet K Ilma?

V13 Munsl (bpaxot 1:4) U3BecTHO, 4TO eXXKeflHeBHOe uTeHue [IIma obpam-
JISUIOCh Pas/IMYHBIMU O71aroC/IoBeHMAMMN. TaK, YTpeHHIo feknamaunio [lva
IpeaBapsIu ABa 0/1ar0C/IOBEHNs, 2 OHO 3BYYaJIO II0C/Ie; BEYEPHIO 00pamIsi-
7N YeTbIpe O/aroc/ioBeHMss — fABa o U ABa nocie. OCHOBHasA mpobieMa 3a-
K/II0YaeTCsl B TOM, UTO MBI He 3HaeM IOApOOHOCTel puTyanbHoOro uyreHus [iva
B 1 B. H.9.2 MOXXHO UIIIb YTBEPXK/IATH, YTO MOZOOHAS IPAKTUKA YXOIUT KOPHS-
MI BO BpeMeHa ellje 110 paspyuieHus Xpama®s. Vimeromuecs B HaleM pacropsi-
JKeHVM 671arocnoBeHmst copMmpoBanuch k nepuopy amopaes (III-IV BB. H.3.),
U HesACHO, KaKIe U3 HUX U B KaKoii popMe BocxopAT K I B. H.9. OgHaKO TPygHO
IPefICTaBUTh, YTO O/IATOCIOBEHNS, COflepKalliyie BayKHble [Isl eBPelICKOro ca-
MOCO3HaHUS TeMbI, He VICIIONb30BA/INCh O MMCbMEHHON (uKcanuy puryana.
B rexcrax HoBoro 3aBeTa Mbl HaxopuM npoctpanHble 6marocnoBenus (Ed 1:3—
14; 1 ITer 1:3-5), oxBarbIBaroliye IOX0XKIE TeMbl. Bpsj U Takue XpUCTUAH-
CK1e 6/1ar0CTIOBEeHN S MOSABIINCD C HYJIsA, 6€3 BCAKOI CBSA3Y C IIPe/IIeCTBYOLIei
uynerickoit Tpaguiueit. Cam JMakos ymomuHaet 6narociosenne bora (3:9).

HesaBucuMbIM VICTOYHMKOM, TOBOPSIUM O OlaroCIOBEHUAX, SBISETCS
KyMpaHCKIII YCTaB OOIVHBL:

C 1mpuxomoM AHsI U HOYM BXOXY 51 B 3aBeT BOXxumil u ¢ mcxomom Bedepa
u yTpa st roBopio Ero 3akonsl... IIpexyie 1eM ABUHYTb PyKOI MU HOTOM, 51 O/a-
roc/oBystio Ero mms, mpesxyie yeM BBITH U BOWITH, CAISICh U BCTABAsI, U JIOXKACh
Ha CBOIO IIOCTeNb, 51 BocneBawo Ero u 6marocnossio Ero Bo3HeceHeM n3pedeH-
HOT'O MOVIMM YCTaMU U3 JIIOICKOTO CTPOsi... s Grmarocnosisito Ero, nussice (Emy)
cunbHo (1QS 10, 13-14, 16).

CroBa o perynsapHoM oOHOB/IeHMU 3aBeTa U HaMeK Ha Brop 6:7 B cTpo-
Ke 10, sBys1I0TCst OTCHUIKOM K [IIMa®®. B cTpokax 13-16 ynmommHaroTcst Tpu 671a-
TOC/IOBeHMA. YUNTBIBAA O/30CTh IlIMa, MOXXHO TIPENTIONOXNUTD, YTO OHU CBS-
3aHHbI ¢ Heir*'.

24 Davids P H. The Epistle of James. P.87; Martin R. P. James. P.196.

2 Verseput D. ]. James 1:17 and the Jewish Morning Prayers. P.172.

26 Takas BO3MOKHOCTb paccmarpubaercs B: Allison D. C. Jr. Exegetical Amnesia in James
/] Ephemerides Theologicae Lovanienses. 2000. Vol. 76, iss. 1. P. 165-166.

27 Gribetz S.K. The Shema in the Second Temple Period: a reconsideration // Journal of
Ancient Judaism. 2015. Vol. 6, iss. 1. P. 58-84; McKnight S. The Letter of James. P.113.

28 Tan K. H. Jesus and the Shema. P.2682; Verseput D. J. James 1:17 and the Jewish Morning
Prayers. P.179.

2 Verseput D.]. James 1:17 and the Jewish Morning Prayers. P. 184-185.

30 Tan K. H. Jesus and the Shema. P.2687.



[l paccMaTpuBaeMoOro OTpbIBKA BaXKHBI yTpeHHMe 6arocoBenus: «Co-
sparotuii ceet» (Moyep op), «JI60BbI0 Benmvkoi» (Axasa pa6ba) — no Ilma,
«VlcTuHHO 1 HEcOMHeHHO» (Imem se-Hayue) — nocre. [locnenuee ABnseTcs ca-
MBIM IPEBHUM (€T0 OTTONOCKM eCTh B Bpaxor 2:2), a Moyep op, BOSMOXKHO, B 60-
Jlee Kpartkoii popme BOCXOAUT K XxpamMoBoMy Kynbry>l. B Hoyep op roBoputcs
o bore xak 6marom TBopite, B TOM 4CTIe CBeTa ¥ CBETIII, He 3abpiBaroieM o CBo-
eM TBOpeHMN U 3a00TsAIeMcs 0 HeM. Axaéa pab6a TOBOPUT O MIUJIOCTI 1 TIOOBYU
Bora, o 3aBete: 3akoHe u n3bpanuu Vspauns, Haunnas ¢ oTioB. B dmem ee-Va-
yue comepxntcsa MHGopManyA 06 MCKYIUIeHNN, Hale)KHOCTU 11 BepHOCTH bora,
Ero crmacurenbHbix fiesnusx Bo Bpems Vicxopa®’, KoneuHo, HbIHEIHMIT HaGOP
671ar0CTIOBEHMII TOBO/IBHO TTO3[HMII ¥ JIVIIb YaCTUYHO MePeCceKaeTcs ¢ TaIMy-
nudeckoit muteparypoit (Basunoncknit Tanmyp, Bpaxor 11b, 12a).

Herpynno sameruts napannenu ¢ VMak 1:17-18 xak B paccMaTpuBaeMbIX
TeMax, TaK ¥ B X IIOCTIef[OBAaTe/IbHOCTI: TBOPEHIe — N30paHue — MCKyIIIeHNe.
CoOTBETCTBEHHO, aBTOP Vak B cBOEIT apryMeHTalMy MOXKET ONMpPaThCA Ha JIN-
Typrudeckoe ucronb3obanne [llma. ONpIT MONUTBEHHOTO UCIIOBEJaHNA CBOEN
Bepbl M aKTyaIM3al[ CIIAaCUTE/IbHBIX IessHMIT bora B cTOpuM CTaHOBUTCA ap-
TYMEHTOM B OOTOC/IOBCKVIX pacCyXfieHusAX. JIIofyu BepAT B TO, YTO OHY YUTAIOT
¥ TIOIOT, KOTZIa COOMparoTcs Ha 6orocmyxeHne. 3aKOH MOTMUTBHI ABJIAETCA 3aKO-
HOM Bepbl. Ecnu y4decTb, 4TO CUMBOJIBI Bephbl IEPBBIX XpUCTHAH GOPMIUPOBa-
JIMCDh B AMAJIOTe U TI0JIeMMKe C MYa3MOM, TO 371€Ch MbI CTJIKMBaeMCA C ONHUM
U3 IepBbIX ONBITOB JINTYpPrudeckoro 6orocnosus. Ixo IIma B 1:17-18 ycunu-
BAETCH, €C/IN Y4eCTh, YTO yKa3aHHbIE BbIIIE 0/1aTOCTIOBEHNUA He UCIIONb3YI0TCA
He3aBuCUMO oT Hee. Ha mapasens ¢ mepBbIM 671arociioBeHneM 6bUIO YKa3aHO
emle B Hayase XX B.>> BeposATHO, 371€Ch MbI CTa/IKMBAEMCA C €ellje OIHUM IPU-
MepoM TOro, 4To JI. D/IMCOH Ha3Bajl «3K3ereTMYecKoll aMHesuel» — Korza
Ba)KHBIE 9K3ereTH4YecKye HaO/MoleHNs He KOUYIOT 113 KOMMEHTapusa B KOMMeH-
Tapuit, a 6s1cTpO 3abbiBatoTCs . KoHEYHO, BECOMOCTD IIPYBEEHHBIX PACCYK-
NEHUII B 3HAYMTENbHONM CTENEHM OINMPAETCA HAa PEKOHCTPYKLIMM MYHEVCKO-
ro 6orocmyxxenns I B. H.9. OfHaKO yKa3aHHBIE NApajJIeNN CBUETEIbCTBYIOT
B [10/Ib3y PaHHETO IIPOMCXOX/eHNs obpamLatomux [IIma 6/1arocoBeHuiL.

«[IBOEmyIIHBIE»

B Maxk 1:8 u 4:8 aBTOp mcmonbayet cnoso diyvyog (aBoenymHele). B rpe-
YECKMX TEKCTaX OHO BIIEPBble BCTPEYAETCA MMEHHO 371ech. BO3MOXXHO, 3TO
CTIOBO MPUAYMAHO aBTOPOM IIOC/IAHMUSA ¥ OBUIO BaXKHBIM TEPMIHOM ISl HETO.
B 1:8 (B CunopanbuoM nepesope (CII) «c [BOALIMMICA MBICTSIMI»), €CIA CY-

31 Tkauenxo A. Vypeiickoe Gorocnyskerne // IIpaBocmaHas sHumktonenus. T.28. M.:
IlepxoBHO-HayuHbIi LeHTp «IIpaBocnaBHas sHIMKIONEAUA», 2012, C. 464.

32 TexcTbl 671aroc/oBeHnit M., Hanp., B: Cunyp «Bpara monutsbi». Vepycanum, Cuppusr
betir-Omp 2008.

3 Ropes J. H. A critical and exegetical commentary on the Epistle of St. James. New York:
C.Scribner’s sons, 1916. P. 160.

3% Allison D. C. Jr. Exegetical Amnesia in James. P.162.
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IOWUTD IO IPeNbIAYIIUM CTHUXaM, TaK XapaKTepu3yeTcsi COMHEBAIOIMIICS U He-
YCTOVYMBBIIL Iepef UCKylleHneM denosek. Cyns mo 1:6, mopxopammm obpa-
30M /I OIIMCAHMs TAKOTO YelIoBeKa ABJIAETCS BOJIHA, KOTOPYIO BeTep bpocaer
U3 CTOPOHBI B CTOPOHY. B 4:8 crmoBo diyvxog (CII «gBoemynIHbIe») NCIOMB3Y-
eTCsl B KOHTEKCTe yIIpeKa ajjpecaTaM BO BpaK/IeOHOCTH, 3aBUCTH 1 37I0CIOBUY
(4:1-8). Takum 06pa3om, pedb UJET O COLMANbHBIX TPoOIeMax B obuHe. Va-
KOB IIPU3BIBAET «/JBOEAYIIHBIX» UCIIPABUTH CBOM CEPALIA, YTOOBI OHY MOI/IN HO-
00pOTb UCKYILIEHNE «PY>KOBI ¢ MUPOM» (4:4).

[Tapanens us Berxoro 3aBera — BoipakeHue 271 272 (baléb widléb, 6yks.
«B Cepplie M cepylie»), XapaKTepusyollee COCTOSHNE Pas3JBOEHHOCTH, pas-
JIeNIEHHOCTN>>: «TOBOPAT OT CeppLa MpUTBOpHOro (271 2732)» (B Cenryaruure
(LXX) IIc 11:3 = mo Macopetckom Tekcry (MT) Ilc 12:3), «nATbAecAT ThICAY,
B CTPOIO, €AMHOAYIIHBIX» (271 27°X23, balo™-leb wileb)®® (LXX 1 IMap 12:33 =
MT 1 ITap 12:34). VinTepecHO, 4TO B IlepBOM ciydae nepeBomuuku LXX, Bu-
AMIMO, CTOJIKHY/IMCh C TPYAHOCTBIO M CO3Ja/M KambKy év kapdia kai év kapdia.
ITogo6uble ¢paspr (271 292) BcTpevaroTes: B KyMpaHCKMX TekcTax (1QH? 12:14,
4Q542 1:9, 4Q430 1:1). B Cup 1:28 3Byuut npegynpexaeHne IpoTus Ipuom-
»KeHus K bory «c pasgBoeHHBIM cepauem» («€v kapdia dtoof)»), B Oc 10:2 cocto-
ssHye Vispans xapakTepusyetcs ¢ppasoit «pasgeninch cepaia ux» («Euéploav
kapdiag avt@v»). O. CeilTl] Ha OCHOBAHWM aHA/IN3A PABBUHICTIYECKON U XPU-
CTVMAHCKOJI INTepaTypbl IPUXOAUT K BBIBOJY:

Ipeveckuit TepMmH SiyvX0G U MIPOU3BOLHBIE OT HETO MPEACTAB/IAIT o6l
[OIBITKY IIepPeaTh MOHSITIE PA3/Ie/IEHHOTO VI [BOIHOIO CepAla, 6yKBaabHO
«IBa Cepfilla», 4TO PaBBUMHUCTMYECKNE IMCATENN CBA3BIBAIOT C HEKOTOPBIMU
GUOTIEICKUMI TEKCTaMM, B KOTOPBIX CTIOBO 127 UCIIONbB3YETCs BMECTO 177,

Camblil Ba)XHBII TOJOOHBIT TEKCT — OTPBIBOK Brop 6:5-6:

...mobu Tocnoga, Bora TBO€ro, Bcem cepuuem TBouM (72277723, bakdl-
labdbakd = ¢€ 6Ang TAg kapdiag oov), u Beeto pyuero TBoew (W12, dbakdl-
napasokd = xol €€ 8Ang TG Yuxi cov) m BceMu cumamu TBOMME (JTX)7297),
itbakdl-ma’odekad = xai ¢§ 6Ang i Suvdapedg oov). U na 6ynyT coBa cum, KOTO-
pole £ 3amoBenyo Tebe cerofHs, B cepaLie TBoeM (722777Y, ‘al-labdbakd = év 11
kapdiq oov) [LXX: u B gymure TBOEIt = Kai €V Tf] Yuxij cov].

B HEKOTOpPBIX eBPEIICKMX TeKCTaxX TpeTuil TepMuH us Brop 6:5 (CIT «cuma»)
IIOHMMaeTCs IMEHHO KaK MaTepuaabHoe 60raTCTBO:

ury [ocrofa OT MMEHMs TBOETO M OT HAYATKOB BCEX MPUOGBITKOB TBOUX
(Iputu 3:9)%;

35 Seitz O.]. F. Afterthoughts on the Term ‘Dipsychos’ // Journal of Biblical Literature. 1947.
Vol.66,no.2. P.211.

3¢ OrpuiaHue OMICAHHOTO COCTOSHUA.

37 Seitz O.]. E. Afterthoughts on the Term ‘Dipsychos’ P.216.

38 B Iputd 3:1-5 «ceppe» UCTIONb3YETCs TPYIXK/ABL B CBSI3U C BEPHOCTDIO 3anoBepaMm. [la-
Jiee, B CTUXe 6, 3BYYUT IPUSBIB «BO BCeX MyTsix (7°7177223, bakdl dordkekd) TBoux mosuasait
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U1 Bce, O6GYXAEHHBIE €r0 MCTIHOIL, BHECYT BCe CBOe 3HaHue (QNyT, d'tm),
BCI0 CBOIO cwty (Qmd, kwhm) u Bce cBoe mmyecTBo (217, hwnm) B 0OIMHY
Bora, gabsl 04nMCcTUTh CBOE 3HAHMeE MCTUHOI 3aKOHOB bora, a CBOWO cuiy ykpe-
IUTh CO06Pa3HO coBepleHCTBY Ero myTeii, 1 Bce CBOe MMYIECTBO [MCIIONb30-
Barb] no Ero mpasennomy cosety (1QS 1.11-13)%.

OpHo u3 npennaraembix Muinoit (Bpaxot 9:5) Tonkosauuit [IIma cneny-
olree:

«BceM cepjiieM CBOMM» — OOOMMU CBOMMM HAYajaMiu: TOOPHIM HA4aIoM
U [ypHBIM HadasoM. «Bce mymmoro cBoeto» — pmake ecmu OH 3abupaer pgyury
TBOW. «Bcemn cumamm cBomMu» — BceM uMylecTBoM cBouM (7317 223, bakdl
mdmonekd).

KoneuHo, To/1k0BaHMe MUIIHBI BBIIJIAUT HECKOIBKO UCKYCCTBEHHBIM, IIO-
CKOTIbKY B BeTx0M 3aBeTe «cepaie» U «Iylia» 9acTo yIOTPeOIA0TCs KaK CUHO-
HyMbl. OIHAKO IpUBeIeHHbIE IIUTAThl BeCbMa ITOKa3aTe/lbHbI, TaK KaK yKas3bl-
BAIOT HA TO, YTO MOJ/IMHHAsA M000BDb K BOry He SIB/IsIETCS IPOCTO «/[YXOBHOI»,
a 3aXBaTbIBaeT BCETO YeTI0BEKa L[eIMKOM, CO BCEM €T0 MaTepuaIbHbIM OKpyKe-
areM® (cp. Pum 12:1-2). To, yeMm 4enoBeKk 06/magaer, MOKET OBITh KaK CpeJ-
CTBOM Cy)XeHms: bory, Tak u TeM, 4T0 crioco6Ho cratb upgonom (cp. Kom 3:5).
A cryxeHre uaonaM — camblit sipkuit Be3oB IlIma. Tak v offHa 13 OCHOBHBIX
mpobieM, paccMaTpuBaeMbix VIakoBoM, — 6OraTcTBO, OTHOIIEHME K HOTaThIM
u 6enHbIM. Yke B 1:9-10 TOBOpUTCS 06 «yHIDKEHHOM» (TATELVOG) 1 «6oraToM»
(mhovorog)*L. Tlockonbky «iwbsmue bBora» cyTb «GemHbie» (2:5), TO, BO3MOX-
HO, ITOfI McKyuIieHreM B I71. 1 ITocmanmst mMOHMMaeTCs MCKyIeHre 60raTCTBOM.
Vicxops 13 9TOT0, BEPOATHO, «JBOCAYLIHBIM» B Jak HaspIBaeTCs MO0 YeIoBeK,
JIMLETPUATHO OTHOCAIINIICSA K 6OraTeiM U OemHBIM, MO0 CaM SIBIISIOU[UIICS
6orarbiM. Kak paspbiBaeTcsl cepplie JKe/alolero cIyXutb bory n marepuain-
HBIM Ommaram (cp. M 6:24), Tak paspbiBaeTcs U OOILIMHA U3-3a IPUCTPACTHO-
r0 OTHOLIEHMs K 6oraThiM. Takum 06pa3soM, XapaKTepUCTUKY «IBOEXYIIHbI»
MO>KHO TIPUJIOKUTD He TONBKO K KOHKPEeTHOMY 4Ye/IOBEeKY, HO 11 K OOIiHe B Iie-
7oM. «/IBoenyninbie» He MOTYT CIY>KUTb bory BceM CBOMM CYIIeCTBOM, He MO-
TYT B IIOIHOIL Mepe crnefoBarh [[Ima. CoCTOsIHME «JBOEYILV» TAHET YeloBeKa

Ero [Tocmogal», uTo ycunmBaeT cBa3b ¢ [lIma: «BHymIall ux [cnoa [ocmopal ... 1 Mas [oporowo
(7772 IR0, dbalektoka badderek)» (Brop 6:7).

3 B cBoem kommenTapuu K. B. CrapkoBa IIO4epPKIBAET, YTO CTTIOBO D17 TOBOPUT MMEH-
HO 0 MaTepUa/lbHBIX O1arax, mocrynarommx B o6muny (Texctsr Kympana. Boim. 2. C.133). Kak
OTMeYal0T HEKOTOpbIe MCCIefOBATeMN, TePMUHBL DM U O COOTBETCTBYIOT PaHHMM eBpeli-
CKUM MHTepIIpeTanyaMu TepMuHa 82 u3 IlIma (cm., Hanp.: Hayward C. T.R. “The Lord is One’:
Reflections on the Theme of Unity in John’s Gospel from a Jewish Perspective // Early Jewish and
Christian Monotheism / eds L. T. Stuckenbruck, W. E.S. North. London; New York: T&T Clark,
2004. P.138-154).

40 Moberly R. W. L. Old Testament Theology: Reading the Hebrew Bible as Christian Scrip-
ture. Michigan: Baker Academic, 2013. P.7-40.

4 TpynHO cKasaTb, AB/IAETCS /M «YHIDKEHHbI» B 1:8 11 4:6 «6egHbIM» (TTwXOG) U3 ITI. 2,
a «boratsie» B 1:10-11; 2:6; 5:1 — «ropabiMu» (0TepiPaAvoG) B 4:6.
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U LIepKOBb B pasHble CTOPOHBI I MEIIAeT JOCTVDKEHNIO e/ — IPUOVDKEeHS
k Bory (xopoueit nimocTpanueit 3ech MOXKeT ObITh U3BecTHas O6acH: «Jlebenp,
paK 1 myKa»). «[|BoeIyLIHbI» >KemaeT ObITh U «apyroM borax» (2:23) u «apyrom
mupa» (4:4). bmsocts Siyvxog (1:8) k «wrobsmmm bora» (1:12) ycunnsaer ot-
3BYK IIIma B 3TOM OTpbIBKE. MOXKHO [ja’ke CKa3aTh, YTO «IBOENYIIHbI» — IPO-
THBOIOIOKHOCTD «IobsimeMy Bora». Kpome Toro, diyvyog (8ig + yuyr) coot-
BETCTBYeT BTOPOMY TepMIHY YuX1| Bo Brop 6:5*2. Takum 06pa3om, UCIIONb3Ys
HeraTUBHBIN TePMUH, aBTOP TE€KCTA OTChIIAET CBOMX afipecaToB K IIIma 1 moKa-
3BIBAET, YTO IyTh K COBEPIIEHCTBY (1:4, 2:2, 3:2) JIeXUT Yepe3 cepbe3HOe OTHO-
IIeHMe K 9TOMY 0a30BOMY JMICIIOBEAHUIO BEPBL.

«Epnn 3akonopgarens u Cymusa»

B 4:11-12, o6¢cyxpast pedeByto 9Tuky*’, VlakoB MeHsieT CypOBbIil TOH IIpe-
ABIAYLIMX CTUXOB Ha 6osee JOOpOXKeTaTeNIbHbI 1 obpalaeTcs K afjpecaTaM
«O6patpsi». Y>Ke caMo 9TO C/IOBO He BIIOJTHE YMECTHO IPUMEHATh K OTHOLICHVIAM,
B KOTOPBIX IIPYCYTCTBYIOT OCY>KeHue 1 3nocnoBue/knesera (cp. 1 Kop 6:6; M¢
23:8). HeBO3MO>XHO OIHOBPEMEHHO OBITb OpaThbAMM U TaK IIOCTYIATD 10 OTHO-
HIEHNIO IPYT K IPYTY. DTO >Ke MoAUepKMBaeT i CTIOBO «OmkHMID (4:12). ABTOP
IOCTaHNA YyKe IpefyIpeXKiasl, YTo MOfIMHHOe Oarodectrie TpebyeT BHUMA-
TeNIBHOTO OTHOILIEeHNUA K cnoBaM (3:9-10). Kpome Toro, mo60Bb Kk 6mKHEMY —
«3aKOH Hapckuit» (2:8). Cyautb cBoero 6para — TO ke, 4TO CYAUTb 3aKOH, Ja-
poBaHHBIT Borom. A cyauTh 3aKOH — 3HaYNUT BO3BBILIATD Ce0s IO TOTOXKEHNS
Bora*. [liist 3akperuieHns cBoeit apryMeHTanuy aBrop obpamaercs x lma.

Hauaso 4:12 gake TeKcTya/IbHO HalloMuHaeT ee (k0pLog 6 0edg U@V KvpLog
€ig ¢otiv — &ig €oTIv 6 vopoBETng kal kpitig). Kpome Toro, Ha croBe «ommH»
(€lg) HaxopuTcs cMbIcToBOe ynapenye®. KakoBbl 6l Hit GbUIV APYTIe XapaKTe-
pucTukn u arpubyTel bora, VlakoB HaMeKaeT afjpecaTaM, YTO OHM TOJDKHBI OIIN-
parbcs npexe Bcero Ha Ero egmuctBo. TakuM o6pasom, yTBepx/eHue 4:12 —
HedTo 6OsIbllee, YeM IIPOCTO omycaHye bora Kak 3akOHOfaTes ¥ Cyibu. ABTOp
TeKCTa pajiuKanu3upyer faHHoe yreepxpaenne. [Togo6no ITaBny (1 Kop 8:5-6)
u Matdero (M 20:25-26, 23:8-10) o Mor ObI CKa3aTb, COOTBETCTBEHHO, «MHO-
TO eCTb 3aKOHOJATeIel 1 CyJieil, HO y Hac 00uH 3akoHopatenb 1 Cybsa», «3aK0-
HOJIATe/M JAIOT 3aKOHBI U CY/IbY CY[AT JTIOfIelt, HO Mex0y 6amu ia He OyaeT Tak»
U «He Ha3bIBaliTeCh 3aKOHOMATEIAMM U CYAbAMIL, MO0 00UH y 6ac 3aKOHOJATENIb
u Cyzbs, BbI 5ke Bce Oparhs U OMVDKHUE APYT Apyry». VIHTepecHo, 4To B 3:1 OH
KaK pa3 FOBOPUT HEYTO ITOZOOHOE, TONbKO OTHOCUTE/IBHO YUUTEIIeil.

Kpome Toro, coBMecTHOE yroTpebnenne cnoB «3akoHopatenb» u «Cyabs»
noguepkusaeT Kputepun Cyga — 1o 3akoHy, flapoBanHoMy Cypbeii. A B IjeHTpe
9TOro 3aKoHa HaxomuUTCs Mo6oBb K bory u 6mpkHeMy. MOXXHO fjake CKasarb,
9TO 00HOMY 3aKOHOZATE/II0 COOTBETCTBYET 00UH 3aKOH — /M000Bb. A TH060Bb

42 LXX nepeBoguT 22 Kak Yuxi 25 pas.

43 Bauckham R.]. James. P.101.

4 Davids P. H. The Epistle of James. P.169.
45 McKnight S. The Letter of James. P.364.



K Bory 1 K /IofisiM sIB/IsIeTCS 00HUM MCTIOTTHEHVeM 9Toro 3akoHa (cp. 1 U 4:20).
ITepBoe mpenmycano [IIma, cOCToALIEN U3 MPU3bIBA «CIYILIAi», YTBEPXK/EHUS
«opyH bor» u noseneHus mobuth aToro bora Bcem cBonM cymiecTBoM. JIr060Bb
e K O/DKHeMY BbITeKaeT U3 Mo6BY K bory, HOCKOIbKY /TI0fM COTBOPEHBI 10
Ero nopo6mio (3:9). CBsi3b MeXay m060BbI0 K bory 1 m060BbI0 K TIOISM XOTS
" HE HO,T_[‘ICPKI/IBaeTCH CTOJIb ABHO, KaK y M]/ICYC&, HO HPV[CYTCTBYCT B HEKOTO-
PBIX €BPEICKIUX TeKCTax amoxu Broporo Xpama, Hampumep:

Bosmobure Tocropa Bo BCIO XU3HB Ballly, TaK JXe M APYT APyra Cephuem
npasauBbIM (3aBemanue Jana 5:3);

Ho Bosmo6ure Tocrioma u 6nmmkHero, a 6egaoro un cmaboro xanente (3aBe-
manwue Vccaxapa 5:2)%,

@unon Anekcaumpuiickuit (O mobpomerensx, 51) Bbiciient mobpome-
Te/IbI0 HasbplBaeT Onarodectre (e0o€Pela), 3a Heil ClefyeT MOOOBb K JIIOZAM
(pthavBpowmia). Takum 06pa3oM, B eBpeiCKONl TpafuLMN CYLIECTBYET ecTe-
cTBeHHast 67M30CTh MeXXAy [[IMa v IpU3BIBOM IOCTYHATH C GpaToM 110 110681

ITpumedaTenbHO, 4TO B 4:12 B ammtosun Ha IlIma nake He MCIONb3YeTCA
cnoBo «Bor». B 5:9, onsiTh B KOHTEKCTE pedeBoli sTukn*®, ymomnuaercs o Hens-
6exxnoM npumectsuy Cynpu. B 5:8 ynomunaercsa npuimectsue focropa. bins-
Koe ynorpebnenue cnos «Cynbs» u «[ocnoab» roBOpuT, ckopee, 0 TOM, 4TO OHI
OTHOCATCA K OfIHOM MMIHOCTY. IIoCKONbKY HanmpsyKeHHOe OXKIJjaHue BTOPOro
IPUIIECTBYA OBIIO BaYKHON COCTABIIAONIEN XXI3HN PaHHUX XPUCTUAH, TO IIPHU-
mectsue Tocrofa B 5:7-8 CTOUT MHTEPIIPETUPOBATh MMEHHO KaK ABIeHMe XpU-
CTa, a He IpocTo «AHA [ocnogHA», Kak B BetxoM 3aBete. VIMeHHO OH ABNAeTCA
Cypbeit B 5:9 (cp. M 25:31). A HOCKOIIBKY CIOBO «CyAibs» (KPLTNG) BCTpedaeTcs
B Jlak Bcero ueTbIpe pasa (2:4, 4:11, 4:12, 5:9), IIpMYeM IIEPBBIE IBA ABHO IMEIOT
OTHOIIEeHNA K «ofHOMY Cyzibe», TO MOXKHO 3aK/IIOUNTb, YTO B Ooc/maHuu Vucyc
KaKiM-TO 00pa3oM 3aHUMaeT Cy/elickoe KpecIo U UCHOMHAeT (PYHKIVIO elu-
Horo Bora, o koropom roBopur IIIma. Takum o6pasom, B Vaxk 5:7-11 oTpakeHa
IOBOJIBHO BBICOKas Xpucromorus®.

CroBa 0 «IoXKJe paHHeM U I03GHeM» (5:7) B 3CXaTONMOTMYECKOM OTPBIBKE
nocnanus (5:7-9) ysenuuuawot ot3ByK IIma B paccysxpenusx o Cynpe™. B Vn
2:23-24 Takue JOXIM CUMTAIOTCI CMMBOJIOM MUIOCTU BoXXbell 1 OKOHYATENb-
Horo n306ums. Bo Brop 11:14 — wactu Brop 11:13-21, Bowentueit B IlIma Ha
TpeTbeM 3Talle ee sBomouny (cM. BBefeHne K HacTosAIIel CTaTbe), — 9TO U30-
6unne ABnAerca orBeToM bora Ha cobmonenne 3anosepeit. Tem cambim Vakos
BHOBb yKa3bIBaeT Ha Kputepuu Cyzia 1 MpOBOANT TPafVLIVIOHHYIO CBA3b MEXTY
IlIma u cnegoBanyeM 3aKOHY.

46 TTut. o nepesopy npot. A. CMupHOBa B: Berxosasernsle anokpudsl. CI16.: Amdopa,
2009. C.301, 312.

47 Moberly R. W. L. Old Testament Theology. P.7-40.

48 Bauckham R.]. James. P.101.

4 Ibid. P.138.

% Davids P. H. The Epistle of James. P. 183; Johnson L. T. The Letter of James. P.314.
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Heo6xogmMo Takxe 3afaTb BOIPOC: He MOXKeT /in 4:12 ObITh MOTEMUKOI
C HeBepHBIM NoHNMaHMeM c/1oB IlaBa: «Kro 6ymeT 06BUHATH N36paHHbIX bo-
xumx? ...Kro ocyxpaer?» (Pum 8:34-35; cp. Pum 5:1, 8:1)? lMakoB noguepku-
BaeT eAVHCTBO 3aMbIc/a bora oTHOCuTENbHO 3aKOHA U TOCTeRHETO cya. Jyma-
eTCsl, 9TO ¢ HUM ObI ObI cornace 1 caM ITaBes, TOCKO/IBKY OH TOXKe TOBOPUT
o cyge o fenam (Pum 2:3-8).

«Onmun bor»

ITpu yrenum Mak 2:8-26 BOJIBHO MM HEBOJIbHO BCIIOMMHAIOTCA PacCyXK-
neHus IlaBa o B3aMMOOTHOLIEHUAX MEX]y Bepoil 1 3akoHoM. YTo KacaeTcs
IlIma, To I1aBen onupaercs Ha Hee, apTYMEHTUPYS CBOIO UJIEI0 OIIPaBIAHNA He-
3aBucuMo ot 3akoHa (Pum 3:30); B Mak Mbl HaXOoVM TPaJULIVIOHHYIO IS UY-
mausMa cBssb Illma un cnegoBanusa Tope. VIMeHHO B M3BeCTHOM OTpbIBKe Jak
2:14-24 o Bepe M Hemax HAXORMUTCS CaMbIil 3aMeTHBIN OTron0coK [IIma (Vak
2:19). [1. OnnmcoH ykasplBaeT Ha HECKOJIbKO Mapajuiesnieit Mexxpy Pum 3-4 n Maxk
2:14-24°1: 1) Bonpoc o Bepe n menax (Mak 2:14-18; Pum 3:27-28); 2) yrBepKae-
H1te, uTo «bor ogmu» (VMak 2:19, Pum 3:29-30); 3) 06pa3 ABpaama Kak IpumMep
ompaspanus genamu/Bepoit (Mak 2:20-23; Pum 4:1-3); 4) ucnonp3oBaHme Iiu-
tarsl beiT 15:6 (Mak 2:23; Pum 4:4-21). D/IINCOH CUUTAET, YTO TaKle naparie-
IV He CITy4YaliHbl, ¥ IPUXOIUT K BBIBOJY, UYTO paccMaTpUBaeMblil OTPhIBOK Jak
COIlep>XXUT MoNeMUKy co B3rnAgamu Ilabna. [lake He coraniasch ¢ BbIBOJAMU
INMICOHA, TPYHO He NPU3HaTh, uTo VMak B nienom u Mak 2:14-24 B yacTHOCTHU
B)KHBI KaK OJ[H U3 MIEPBBIX LITaTOB MCTOPUY BIIMUSHUA TEKCTOB anocTona [1as-
na. Ha Ham B3I/, aBTOp Iocimanus ckopee cornaced ¢ [Tanom. Tak, utd mna
NEPBOTO ABJAETCA XMUBOI Bepoli, To IlaBen HasbiBaeT «Bepoil, AeliCTBYIOIIEN
mo60Bbio» (T 5:6)%2.

Tpynno ckasarb, sHan mu VMaxos Ilocnanua lanatam n Pumnauam. Bepo-
ATHO, C 00IUM Hampas/leHneM Mbicu [laBima oH 6bu1 3HaKOM. OfHAKO cpasy
BCTAeT PsJi BOIIPOCOB: BEPHO /U VIaKOB MOHA MBICTIb aIllOCTO/IA SA3bIYHUKOB?
HpaByIbHO 1 I1aBia MOHMMAaNM €ro MPOTUBHYUKY M CTOPOHHUKMU? 0Oe3 MCcKa-
JKeHui 1 frouio fo Makosa 6orociosiue [laBa B mporecce nepeckasoB 1 MH-
TeprnpeTannii? Mo>KHO IPEATONOXUTD, YTO B Ipolecce uTeHus [1aBnoBbIx mo-
CTIaHMIT B XPUCTUAHCKUX OOIMHAX HEKOTOpPble ¢parMeHThl, 0COOEHHO sIpKue
BBICKa3bIBaHMs, MOI/IM JOBOMBHO OBICTPO OCefaTh B MaMATH. BrocnencTBun
ST BBICKA3bIBaHNUA HAaYMHAIM KUTb BHE M3HAYA/IbHOTO KOHTEKCTA, Jja U BPsJ
7 gaxe nocnegosareny [lama MOIIM O KOHIIA pa3oOpaTbCsi B TOHKOCTSIX ero
6orocnosus (cp. 2 Iler 3:16). Camomy IlaBiy npuxoamuaoch CIOPUTD C Helpa-
BIJIbHBIM [TOHMMaHMeM CBOMX B3I/LR0B (Pum 3:8; 6:1-2; 6:15; 1 Kop 6:12; 10:23;
Tan 5:13). Ilo xpaitHeit mepe, B 1 Kop 6:12-20 ITaBen JUcKyTUpyeT UMEHHO CO

51 Allison D. C. Jr. Jas 2:14-26: Polemic against Paul, Apology for James // Ancient and New
Perspectives on Paul / eds T. Nicklas, A. Merkt and J. Verheyden. Géttingen, 2013. P. 123-149.

52 Cm. 06 atom: Copoxun A., npom. Xpucroc u Llepkos B HoBom 3asete. M.: V3x-Bo
Kpyruikoro nopsopss, 2006. C.499, rae oTMedaeTcs, YTO «IeiCTBYIOIag» (¢vepyovuévn) —
OJfHOKOPEHHOe C «gernar» (épya).



CBOMMM TOCTIEOBATE/IAMNU, BOCK/IUIIABIIMMYU «BCE€ MHE IO3BOMUTEBHO» .,
W Tlocnauue VMakoBa, u [TaBOBBI TIOCTaHMs ObIIM MACTBIPCKUMI MMChMaMH,
HaIlpaB/IeHHbIMI Ha pellleHne KOHKPETHBIX IPO6IeM [iepKOBHBIX OOLIVH.

B ornuune ot ITaBna, VMakoB He MHTepecyeTCst OTHOLIEHSIMY MEX/Y XpU-
CTVMaHaMM M3 UYZEeB Y XPUCTUAHAMM U3 sA3bIYHMKOB. OH HIYEro He TOBOPUT
o crenmpUIecKy NyIeicKIUX «Ienax 3aKOHa» — 3HaKaX IPMHAIKHOCTH! K 3a-
BeTy (9T0 IpeXKzie Bcero obpesaHie, MuIeBble 3aIIpeThl U cobmoeHne cy66o0-
To1°%). Bupumo, 1m1st afipecaToB MOCAaHMst 9TU CIOPbI MO0 GBUIN B IIPOLUIOM,
6o He cospaBanyu npobmeM. OgHaxo, Kak 1 B ITaB1oBbIX 001IMHAX, BOSHUKIIA
yrposa egyHCTBY, 3aK/II0YaI0Iasicsd B HAIPSDKEHUM MKy 60raTbIMM U OeHbI-
MU, @ TAK)Ke B JIMLIETIPMATHOM OTHOUIEHUY K 6oraTeiM’°. B moncke pelIeHus 3ToMn
npo6emMsl ucnonb3oBaHue VakoBoM dpasser eig 6 0e0g (2:19) orpaxaer 6onee
TPagULMOHHYIO MHTeppeTaunio [Ima, CBsI3bIBAIOLIYIO €e CO ClefoBaHueM 3a-
KOHY. /[aKOB IIO/I0)KUTETBHO OTHOCUTCS K HEMY, XapaKTepuU3ysl KaK «3aKOH CO-
BEpILIEHHBINL, [3aKoH] cBOGOmBI» (1:25, cp. 2:12)%°. «CoBepureHHBI» (TENELOG)
3akoH (cp. [Tc 18:19°7) sBseTCS OMHNUM 13 Ba)KHENIINUX «COBEPIIEHHBIX» JAPOB
Ortua (1:17). CnegoBaHne eMy BefieT K «COBepIIeHCTBY» (1:4,25; 2:22; 3:2), T.e.
npubmokaet k bory (cp. M 5:48). P.MapTus ormedaer, 4to /lakoB BoB/IeKaeT
pasnuyHble OpraHbl YYBCTB B OIMCaHME COBepuIeHCTBa™: sa3bik (1:19-20,26),
yum (1:23), rasa (1:24-25), pyku u Horu (1:25, 27). BeposiTHO, 9T0 €110c06 110-
Ka3aTh, B UeM 3aKo4yaetcs cregoBanue [[Iva — nountanue bora Bcem cBouM
cymectBoM. [TaBes >ke omMchIBaeT KU3Hb NOJ] 3aKOHOM Kak pabcTo (Pum 7:6;
Tam4:1-7,22-31). B o xe Bpems: ga [TaBma mpo6ema 3akodaeTcs He B 3aKo-
He KaK TAaKOBOM, a B TOM, YTO MM BOCIIO/b30Bajics rpex (Pum 7:8). Cam ke «3a-
KOH CBSIT, 1 3aTI0B€Ib CBSTA U IIpaBenHa U mobpa» (Pum 7:12). Y ecru mys [as-
JIa pellleHNe 3aK/TI0YaeTCs B MPaBUIBHOM MOHMMaHUH cBO6oxbl Bo Xpucte (Tan
5:13) u oTmaue cebsa BogurennbctBy Jyxy (Pum 8:14), To mna VMakoBa — B Tpa-
AMIMOHHOM BO3BpallleHN! K 3aKOHY M CTPOTOM COOMIONEHUY ero 3aIoBefeil.
W nepssiit (Tan 3:10), u Bropoit (Mak 2:10) onupatorcs Ha cinoBa Brop 27:26:
«ITpOK/IAT, KTO He UCIIOMHUT C/IOB 3aKOHA CETro U He OyeT MOCTYNAThb 110 H1M!»
Opnako eciu ms ITaBia 9Ty c/10Ba ABJIAIOTCA YaCTbIO apryMeHTAallUy IPOTUB
yIOBaHMs Ha Jiefia, TO [i/isl JlakoBa — MOTMBALMII K TIATE/TBHOMY COOMTIONIEHMIO
3axona. He mor nu JakoB, mofo6HO KyMpaHUTaM, CYUTATh, YTO MUCIIOTHEHNE

53 Cm. 06 atom: Fitzmyer J. A. First Corinthians. A New Translation with Introduction and
Commentary. New Haven; London: Yale University Press, 2008. P.260-270.

>* Xeii3 P Bospoxpenue Boobpaxenns. C.102, 104.

55 Kpowme Toro, B Mak 2:6 aBTOp 3a[jaeT BOIPOC: «...He HOraTble /I IIPUTECHSIOT BaC, M He
OHII IV BJIEKYT Bac B CyAbI?» HesICHO, AB/AETCA /M OH PUTOPUYECKUM, MM GOraThle YIEHBI 06-
I[VHBI OBIIN peanbHBIMI MHULIMATOPaMH CyfeOHbIM pasbupaTenscts (cp. 1 Kop 6:1-8) u Tem
CaMBIM HapyLIaIN efMHCTBO OOLIVHBL.

%6 Yske B IpEBHOCTY BBICKasbIBanoch (Hamp., Peodumaxrom Bonrapcknm) npennonoxe-
HIL€, 9TO Pedb UJET He 0 3akoHe MouceeBoM, a 0 «3akoHe Xpucra» (cp. [an 6:2). HezaBucumo ot
PpellleHns JaHHOTO BOIPOCa, /I aBTOpa Ioc/manusa 3akoH Moucees y)ke He CyLIeCTBOBaJI caM
1o cebe, HO Kak 3aKoH, UcTONMKoBaHHbIT HoBbiM Monceem — Vucycom.

37 LXX Ilc 18:8 6 vopog tod kupiov dpwpog — 3akoH [ocona HeropodeH.

8 Martin R. P. James. P.54-55.
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«HEBO3MOXKHBIX» TpeOoBaHMII 3aKOHa CTAHOBUTCS BO3MOXKHBIM Ojaropaps
peitctuio Tyxa®? Jlena, o KoTopsix roBoput aBrop Ilocnanus VMakosa, — 910
mena mo6Bu (1 e 6esnericTBue). «MepTBas Bepa» (2:20) — 1o cyTu, TO Xe,
qTo 1 «rycToe 6marodectue» (1:26)%°. dopmanbHO paBuIbHAS Bepa B e0UHO020
Bora, He poOAB/SIOMIAACA B IeNIaX, He CIIOCOOHA chopMUpoOBaTh eduHoe cO06-
I[eCTBO BEPYIOLINX.

Mak 2:19 — epuncTBeHHOE MecTo [locmanus, rae aBTop cebinaeTcs Ha IlIma
ABHO, XOTS U TOJIBKO Ha IIePBYIO €€ YaCTb. 3a CCBIIKOIL CIIEAYIOT C/IOBA «XOPOLIO
menmaemib» («KaA@®g molelG»). X0TsI MHOTA MX BOCIIPUHMMAIOT KaK capKas3M, 9Ta
e ¢pasa ucnonbsyercs B Vak 2:8 u sABIAeTCA HECOMHEHHON moxBaoit. Tak
HOCTYIAIOT ¥ XpUCTUAHE U3 UY/IeeB, Y XpUCTUAHe U3 A3BIYHUKOB (cp. 1 Pec 1:9).
OpunakoBas moxsana obvenuuset IlIma u «3akoH apckuii» (2:8). Tem campiM
aBTop Ilocmanus VMakoBa cBsi3piBaeT m060Bb K bory u mo6oBb K OmKHeMy.

[TpepmeToM mucKyccuit cpemy aK3ereToB 6btu coBa «Ho ckaxeT kTo-Hu-
Oy7nb: “ThI MIMeellb Bepy, a 51 UMeIo e’ : TIOKaXKV MHe Bepy TBOIO 6e3 e/l TBOUX,
a 51 OKaxXy Tebe Bepy Moo u3 gen Moux» (Vax 2:18)%!. Ha Hawn B3r/isig, 31ech
TaKoKe MOXKeT ObITh OTcbUIKA K [TaByy u IIma. Tax, ITaBen mucan o pasjIn4HbIX
mapax u mogamouieM unx edurom [yxe (1 Kop 12:4 u ci1.). Otot edunviii Iyx enu-
Horo Bora popmupyer u eduryo o6umuy2. Mbl Bunum 3pech 1o, uto H. T. Paitt
Ha3bIBAET NHEBMAMonouueckum eduroboxcuem: [Iyx Boxmit maet cuybl 10OUTH
Bora Bcem cBouM cyiectBom®’. BeposiTHo, nocnegosarenn [TaBna mornu ce-
JIaTh C/IMIIKOM OOJIBIION aKIIeHT Ha Pa3HOOOpa3Nu JapoB, TaK YTO Bepa B e-
Horo bora crana BocupmHUMaThCsa Kak ocobbii gap. Cam IlaBen maxke 0co6o
CUJIBHYIO BepY, KOTOPast MOXET 1 «TOPBI IIePeCTaB/IATh», CUUTAT OeCII0Ne3HOI,
ecmu Het mo68u (1 Kop 13:2). [lna VakoBa >xe Takast Bepa ecTb JjaxKe y 6ecos,
a IOTOMY TOYHO He sB/sAeTCsA 0co0bIM HapoM Caaroro Jlyxa. Kpome Toro, co-
racHo ITaBity, «<HMKTO He MOXKeT Ha3Barh Vncyca focropom, kak Tonbko Jlyxom
Caareim» (1 Kop 12:3). Mucyca 6ecpl ucroBenosau o Kpaiineit Mepe CbIHOM
Boxxpum (Mo 8:29). Ecnu gaske 6ecbl MoryT popmanbHO npoBosriamars Hima,
TO He x04eT n VIakoB cKka3arh, 9TO BHelHe 3¢ deKTHas, COMPOBOKIAINASIC
[JIOCCOMTANNeEN ¥ BOCKIMLIAHNeM CMMBOJIOB Bepbl («OpuH bor», «Mncyc — lo-
CIIOfIb» U T.11.), HO OecIIOfHAs Bepa HEKOTOPBIX HocexnoBarenelt [lasma cpop-
HU Bepe 6eco? Ilogmuunas m060Bb K bory sakiodaeTcsi He B BO3BBIILICHHBIX
CI0Bax, HO B cny>keHyn 6mpkHeMy (cp. VMaxk 1:27). 3gecs Makos cnepyer Mucy-
cy, oovenuuusuiemMy IlIma u Jles 19:8. B cnoBax «I1oKaXku MHe Bepy TBOIO 6e3

% Ruzer S. The Epistle of James as a Witness to Broader Patterns of Jewish Exegetical
Discourse // Journal of The Jesus Movement in Its Jewish Setting from the First to the Seventh
Century. 2014. No 1. P.71.

0 Martin R. P. James. P.43; Bauckham R.]. James. P.145; Johnson L. T. The Letter of James.
P.211. — Bce ykasaHHBbIe aBTOPBI IIPEJIATAIOT IIEPeBECTH CI0BO «Omarodectue» (Bpnokeia) kak
«PeNUTS».

¢! Davids P. H. The Epistle of James. P.123-124; Martin R. P. James. P.86-88; Johnson L. T.
The Letter of James. P.239.

62 Fitzmyer J. A. First Corinthians. P.462-471.

6 Pazim H. T. T1aBen u BepHocTs Bora. T.2. C.139.



iesl TBOMX» MOXKHO YBUIETb HEKOTOPYIO HACMEIIKY: HEBO3MOXKHO «II0Ka3aTb»
Bepy, KOTOpasi He NIPOsIB/IsAeTCs B Aemax’?,

Hymaercs, uro VakoB momeMmnsupyeT MMEHHO C MCKa)KeHUAMMU B3IJIALOB
ITaBna. Yxe cam IlaBen BbIHY>X[€H KOPPEKTMPOBATb B3IJIAJbI JIIOJEN, pasMa-
xuBasBmmx B Kopuade 6mskum IlIma nosynrom «Het nnoro bora, kpome Enm-
Horo» («ovdeig Oedg ei pn €lg») (1 Kop 8:4)%. dopmanbHO npaBuibHas Bepa
HIpUBOJMIIA B KOPUH(PCKOI OOIMHE K CMYILIEHNI0 «HEMOLIHbBIX». A eCu «He-
MOIIHBI» OBUT ellle ¥ 06e3[M0NIeHHBIM, TO BUJ COCTOSATETHHOTO «CHUIBHOTO»
6para, BO-IepBbIX, BKylIawlero nponoxeprseHHoe (1 Kop 8:10), Bo-BTOpBIX,
obbeparomerocs nepeyn Esxapucrueit (1 Kop 11:21), npuBopnn K pasjeneHn-
sM B uepksu. [TaBen HacTauBaeT Ha TOM, 4TO «MbI MHOTHMe ofHO Teno» (1 Kop
10:17), a MOTOMY Ha/{0 OTJIOKUTD CBOE «3HAHME» DAy IIOOBY 1 egnHCTBa®,

MO>KHO yKasaTb U Ha 3HaUUTENIbHYI0 61130CThb B3rsioB [1aBna u Makosa.
Taxk, epBbIii KPUTUKYET Uy/eeB 3a UX YIOBaHUe Ha 0coOble oTHOLIeHNs ¢ bo-
TOM, He COIPOBOXKIAIOLINECS COOTBETCTBYIomyMY aenamu (Pum 2:17-29). He
CeKpeT, YTO 3TO JIOBOIBHO PACHPOCTPAHEHHOE SIBJICHUE CPelyl PelTUIMO3HBIX
moziett. O Takoit onacHOCTY VakoB IpenynpesxaeT CBOMX afipecaToB y>ke B Ha-
vaste nocmanus (1:22-25). bonee Toro, BO3HUKAET OLIyIeHNe IPEeBOCXOACTBA OT
CBOell penurno3Hocty. EBpen fuacnopsl ObIIM YBepeHbI B CBOEM 0COOOM II0-
noxxeruu nieper Borom®. VI Ha T0 6bUIM CBOM IPUYMHBL: 3HAHME BOMM Boxbeit
u3 3axona (Pum 2:18, 20; 3:2), nogmuHoe 6orocnyskenre (Pum 9:4) u . 11. 3ame-
THUM, YTO XPUCTHMAHE U3 UY/ieeB MOIIN IIPEBO3HOCUTBCS ellje U TeM, YTO «OT HUX
Xpucroc o mnotu» (Pum 9:5, cp. Mu 4:22). Ho caMbIM I7TaBHBIM IIOBOZOM LIS
IpeBO3HOIIeHNs Obl1a Bepa B eguHoOro bora. Tak, B Ilocmanun Apuctes pacckas
00 OTIMYMM eBpeeB OT IIPOUYMX HAPOJOB IIEPBOCBAILICHHVK HAYMHAET TaK:

...TIpeXJie Bcero oH [Mouceii] u ykasar, uto bor eguu u cuna Ero oueBnp-
Ha BCIOAY... BCE OCTAJIbHBIE JIIO/M, KPOMe HAC, OYUTAIOT MHOrUX 6oros (Iloc.
Apucr. 132, 134)%8,

[lanee cmemyeT KpUTMKa s3bI4ecTBa. TakuMm 06pasoM, eAMHOOOXMe MOT-
JI0O TIPUBOJUTD, BO-IIEPBBIX, K YYBCTBY HALMIOHAJbHON MCKIIOYUTENIBHOCTH,
a BO-BTOPBIX, K MHEHMIO, YTO OFHOTO IIPABMJIPHOTO MCIIOBEIAaHNA BEPHI JOCTA-
TOYHO 1A cracenus. Ilo cBoeit cyru, IlIma apnsercs «fenom 3akoHa» (ef. 4.)
B TIOJIOKUTENbHOM cMbicie (Pum 2:15)%°. Tak, A3bIYHUKM «OOPaTUINCD K bory

4 Cm. 06 aTom: Ropes J. H. A critical and exegetical commentary on the Epistle of St. James.
P.210; Davids P. H. The Epistle of James. P. 124.

9 Fitzmyer J. A. First Corinthians. P.340-341.

% VurepecHo oTmeTuth, uto B 1 Kop 13:12 TlaBen roBOpUT O HENOTHOTE HbIHELIHETO
«3HaHMA», UCTIONB3Ys 06pa3 3epkana (B CII «Tyckioe cTek10»), a B Vak 1:23 ncnonbsyercs TOT
>Ke 00pas Ipy CpaBHEHNM Ye/I0BEKa, KOTOPBII «C/TYIIAeT CIOBO M He UCIIOMHSET», C pacCMaTpy-
BAIOLINM cebs1 B 3epKajIo.

7 Bauckham R.]. James. P.126-127.

% TTut. mo: ITucemo Apucres xk Punokpary / BBeg., mep. 1 komm. B. @. VBanuukoro. M.:
Kadenpa 6ubnenctikn MIA; ®onp «Cepadum», 2006.

% TTonxos P.A. «Cearas, npasenHas u o6pas» sanosenb (Pum 7:12): B3I/ depes npus-
My «jena 3akoHa» (Pum 2:15) u «onpaspanus 3akoHa» (Pum 8:4) // Xpuctuanckoe dreHue.
2018. Ne 5. C.133-143.
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OT MJIOTIOB, 4TOOBI CTY>KUTD bory skuomy u ucTuHHOMY» (1 Pec 1:9). V3 aToro
obpalleHNs K UICTUHHOMY Bory o/KHO BBITEKaTb 1 BepHOe nosefienne (1 dec
3:12; 4:2; 5:23). Ho xak puTyaIbHBIIT aKT, KaK OIIO3HABATE/IbHbIN 3HAK JCIIOBe-
maHme I[I[ma OTHOCUTCA K TeM CaMbIM CIelMuiecknM «memam 3akoHa» (MH. 4.),
YTO OTHENAIOT €BPEEB OT BCEX OCTaNbHBIX.

Jna wamocTpauyy CBOUX pacCyKAeHmii VakoB IpuBOAUT KaK IOTOXKM-
Te/IbHbIE, TaK U OTpPUIIaTe/IbHble IpuMepbl. OTpUIaTeNbHBII IpUMep — 6echl,
IpaBUIbHAsA Bepa KOTOPBIX He cracaeT. IlomoxuTenbHble ske IpuMepbl — AB-
paam u PaaB (2:20-25). «[Jemom» PaaB siB/sieTCsl OUeBUHBII TOCTYIIOK JIHO0-
BU — CITaCeHUe IPYIUX, IpudeM ¢ puckoM s ce6s (Vic Has 2:4-15). VMnTepec-
HO, YTO MOTUB €€ IIOCTYIIKa CBAA3aH KakK pas ¢ [lIma:

...n60 Tocropp Bor Bamn ectb Bor Ha Hebe BBepxy u Ha 3emye BHU3Yy (Vc
Has 2:11).

«Jleno» >xe ABpaaMa — TOTOBHOCTD K >K€PTBOIIPMHOIIEHNIO Vcaaka — Ha
IIepBBIil B3ITIAJ], He IMeeT OTHOIIeHN K mo0Bu K 6mpkHeMy. [Toctynok ABpaa-
Ma paccMaTpUBAJICA Kak IposiBieHne mo6su K bory (Kuura I06unees, 17). On-
HaKo I/Is1 VakoBa Ba)KHa He OLIEHKa CaMOro IOCTYNKa ABpaaMa, a PemnMocCcTh
BOIIOTUTbH CBOIO Bepy B fienax’’. Ero 06pas B [Tocianuu VakoBa BaXkeH elie 1o
TOJI IpU4MHe, 9TO (aKT PU3NIECKOTO POACTBA C ABpaaMOM ObLI IIOBOZIOM JJIs
IIpeBO3HOIIeHNA U Bepbl 6e3 fen (cp. M 3:9, JIk 3:8). ITo cBupeTenbcTy My-
cruna Ounocoda ([Iuanor ¢ Tpudonom nygeem, 140), HeKOTOpbIe NyLEVICKIE
YUUTeIsI BCELeNO IOJIaratnch Ha IPOVUCXOKAeHe OT ABpaama, He3aBUCHMO OT
COOCTBEHHBIX fien’ !, A TIOCKONIbKY XPUCTUAHE U3 SA3bIYHUKOB CIUTAIN, ITO Ye-
pe3 Xpucra Bouuu B cembto ABpaama (Pum 4:13-17; Tan 3:13-29), To u 11 Hux
ObIIa OITACHOCTb OTHECTHCH K CIIACEHUIO JIETKOMBICTIEHHO.

Kpowme toro, usBectHo, uro ¢popmyna gig 6 0ed¢ ncnonp3oBanacy B 06psi-
max oxkzopuusma’2. VI 1o, 4To ieMOHbI «TperneyT» (@piooovoty) (2:19), Mmoker
OBITH UX peaxiMeir Ha 3Tu coBa. Eciu oTcpiika k eguHoMy Bory nmpusopmna
K YCIIeLTHOMY M3THAaHMIO 6€COB, TO 9TO MOIJIO TOJIbKO YCU/INTD OLIyIleHue co6-
CTBEHHOII MCK/TIOUNTEIbHOCTY JIIOfIel, A/ KOTOPBIX 9Ta popMmyrna 6bua 6aszo-
BBIM JCIIOBefjaHueM Bepsl (cp. Mk 9:38).

Ecnu ckasarb cnmosamu IlaBia, To rpex cran ucnonbsosats Illma B cBOMX
nemnsx (Pum 7:8). Koneuno, IlIma penaet yenoseka «apyrom bosxbum». Ho sxms-
HI OTJe/IEHHOTo Iy bora Hapoya JO/DKHO COYTCTBOBATb 1 COOTBETCTBYIOIEe
noBefeHne — aena. [I7is1 aBTopa MOCTIaHus Ba)KHO He CTONBKO TO, YTO BbIje/sieT

70 Ham kaxeTcs1, 9To >keprBonpunomene Vcaaka B [locmanuu Vakoa Kak pas He BBICTY-
I1aeT IIPMMEPOM TeX «fie/l», KOTOPBIMIU OIpaBfancs AspaaM. CKopee, pedb O TOM, UTO €ro T106-
BU K eilMHOMY Bory, BeIpasusiieiicst B rOTOBHOCTH IIpHecTH Vcaaka B )KePTBY, COITyTCTBOBAIIN
elyje 1 JIenia 0GB 110 OTHOIIEHNIO K IIOAsM. TaK, B eBPEeCKOIl Tpafjuiiuy ABpaaM CUUTaeTCs
npumepom rocrenpunmctsa (Johnson L. T. The Letter of James. P.248; Ward R. B. The Works of
Abraham James 2: 14-26 // Harvard Theological Review. 1968. Vol. 61, no. 2. P.283-290).

71 KoHe4HO, K HOLOGHOMY CBUJIETENBCTBY CTOUT OTHOCUTBCS KPUTHYECKM, IOCKOJIBKY
B [IOJIEMJIKe He BCET/ja KOPPEKTHO OIMCHIBAITCS B3I/ISAbI OIIIOHEHTOB.

72 Cm. 06 atom: Davids P. H. The Epistle of James. P.125.



Te6s1, CKOTIKO TO, KaK ThI Beflelllb cebs1, Oymy4n wieHoM obuiecTBa 3aBeta. [lIma
ABJIAETCA OTIMYUTENbHBIM 3HAaKOM VI3panss, Ho 1 OHa yKa3blBaeT Ha 3allOBeflN
Toro camoro bora, kotopsiit uzbpan Cebe Hapop. MakoB ccbimaeTcs Ha camoe
PO BepBI, YTOOBI UCIIPABUTD OIIMOKY B PETUIMO3HON NPAKTUKe CBOUX afpe-
caroB. OfHaKoO J/Is1 Hero mpobeMa, CKopee, He B TOTA/IbHON MCIOPYEHHOCTHU
MIpa 11 4elIoBeKa IPeXoM, a B HEIOCTATOYHO PEIINMOCTY OOPOTHCS C UCKYIIIe-
nusamu (Mak 1:14).

Paccyxxpenne Max 2:8-19 (5o MITIOCTPaTUBHBIX IIPUMEPOB) HAYMHAETCS
co cnoB o0 Bepe B Mucyca Xpucra u 3aBepllIaeTcs CJIOBaMM O Bepe B eVHOTO
Bora”?. B camom Hauane [Tocnanust aBrop nmenyer cebs «pa6 Bora u Tocriona
Mucyca Xpucra» (1:1), TeM cambIM cTaBs psapfoM Xpucta u bora-Orna. Cospa-
€TCA OLYIEHME, YTO BECh OTPHIBOK 2:8—19 Haxopurca B TeHn IlIma, u B llIma
MakoB BcTpamBaeT yrmoMyuHaHue XpuUcTa, IyCTb ¥ He CTOMIb PafiUKaNbHO, KaK
ITaBen (1 Kop 8:6). ¥ ITaBma obpaieHHble A3BIYHNUKI He TOMBKO «0OpaTUIINCD
K bory or upomnos», HO U «cTanu OXUZATH C uHebec Coira Ero, Kotoporo Oun
BOCKpeCU U3 MepTBbIX, Vucyca, n36aB/IsIoOLIero Hac OT TPSAYIIEro IHeBa»
(1 dec 1:9-10). ITosxe, B 5:7-9, VakoB ymOMUHaeT TaKOe 9CXaTONIOIMYIECKOe
OXKUJjaHe, OJHAKO B CBOMX IIACTBIPCKMX Lie/IsIX TOBOPUT 06 Vucyce He CTOMBKO
Kak o Criacuresie OT «IpsyLIero rueBa», CKOIbKO Kak o Cyzbe (cM. Bblle 00-
cyxzaenne 4:12). Takum o6pasom, VakoB cchlmaeTcsi HA paHHUE XPUCTHAHCKIE
npencrasnenus 06 Otue u Coine. Kak IlaBen, tak u VMaxos nopsepratot IIma
VMHTEepIIpeTalNy B CBeTe caMOpacKphITus bora Bo Xpucre.

3aknouyeHne

Wrak, B cBoeM HpaBCTBEHHOM HacTaBeHUM Vakos onupaerca Ha llIma —
Anpo eBpeiickoi Tpapunym. Ee oTromocky pasbpocaHbl MO BCeMy IOCTAHNIO
U IpU3BaHbI IOCTOSTHHO OOpallaTbh BHUMAaHNUeE aJpecaToB Ha CaMYI OCHOBY
6ubneiickoit Beppl. OHAKO aBTOP TEKCTA BBIXOAMUT 33 PaMKM TPaJVIIMOHHBIX
npepcrasnenuit. Ilogo6xo ITaBmy, on obpamaercs co Illma mOBOTBHO TBOp-
YECKM, IIOfBEpras ee XpUCTONIOTMIeCKOl MHTeprpeTanyy. Kak 1 B IOCTaHMAX
ITaBna, Xpucroc Bcrpansaerca aBTopoM Ilocmanma VMakosa B cTPyKTypy HO-
YUTaHMA egyHoro bora. Xpucroc Asndercs Ansa VMakoBa He TONMbKO Y4uTeneM,
Ha 4Ybe TOJIKOBaHME 3aKOHA OH OIMPAETCHA, HO U 3cxaronorumyeckum Cypbeit.
A eguHCTBY Bora Jo/KXHBI COOTBETCTBOBATD €IMHCTBO 00XKECTBEHHOTO 3aMbIC-
JIa B ICTOPUY CIIACEHMA ¥ €JVHCTBO NIPM3BAHHOIO K Y4aCTHIO B 3aBeTE HapOfa.
Il VakoBa mpuHeceHHOe XPUCTOM CIIaceHMe He OTMeHseT GOJIbIIOro 3Have-
HuA [lIma KaK yKa3aTess Ha BbIpaKeHHYIO B 3aKoHe BO/Io boxxbio.

CraTbA IOCTYIIIIA B pefakiio 1 aBrycta 2019 1.
Cratbst peKOMeH0BaHa K medary 29 Hos6ps 2019 1.

73 BpIcKasbIBalOCh MHEHME, YTO pedb UJET He 0 Bepe B Vncyca Xpucra, a 0 Bepe caMoro
Nncyca Xpucra (Johnson L.T. The Letter of James. P.220), kak oHa BbIpakeHa, HaIpuMep,
B Haropsoit nponosenu. C Hallleil TOYKHM 3peHNsI, TeMa Bepsl B 2:1 0b6pasyert inclusio ¢ TeMoit
Bepbl B 2:19 1 moTOMY peyb UjeT o Bepe 60 XpUCTa.
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The article examines the echoing of Shema (Deut 6:4-5) as well as its allusions in the
Epistle of James. James utilizes the fundamental tenets of Israel’s faith for his admo-
nition. In Jewish thought, the Shema is the supreme affirmation of the unity of God
and its recitation may be regarded as the acceptance of the yoke of the Kingdom
of Heaven. In addition, it serves as a tangible boundary marker between Jews and
pagans. Allusions to the Shema are replete in his opening section (1:2-27), which
apprises the reader of what is to come in the body of the letter. As the Shema itself
is an appeal to the love of God, the words about “love him” (1:12; 2:5) can be refer-
ring to the the Shema. Behind the language of 1:17 may be present the benedictions
preceding the recitation of the Shema. Therefore, James stands on the solid ground
of liturgical tradition. Condemnation of double-mindedness (1:8; 4:8) refers the
reader to the commandment to love God with all one’s heart and soul. All of this is
a clue to the text (2:14-16), where Shema is mentioned clearly (2:19). James insists
that one should not be confined to the correct proclamation of faith only — it must
be followed by correct behavior. It can be polemics with either the misunderstood
views of Paul, or with the irresponsible confidence in a special relationship with
God. Shema is used in the verbal ethics context to remind one about a God who
provides the law and who judges (4:12). However, the idea of God as Judge is chris-
tologically reinterpreted by James — the function of a Judge is delegated to the Lord
Jesus Christ (5:9). Therefore, the traditional Jewish wisdom is considered by James
in the light of the message of Jesus himself as well as through the lens of the teach-
ing about Him.

Keywords: Biblical studies, New Testament, Epistle of James, Shema, benediction,
faith, works, Law.

References

Allison D.C.Jr. (2000) “Exegetical Amnesia in James”, in Ephemerides Theologicae Lovanienses,
2000, vol. 76, iss. 1, pp. 162-166.

Allison D.C.Jr. (2013) “Jas 2:14-26: Polemic against Paul, Apology for James”, in Ancient and
New Perspectives on Paul, eds T.Nicklas, A. Merkt and J. Verheyden. Géttingen, Vanden-
hoeck & Ruprecht, pp. 123-149.

Bauckham R.J. (1999) James: Wisdom of James, Disciple of Jesus the Sage. London; New York,
Routledge.

Charlesworth J. H. (ed.) (1983) The Old Testament Pseudepigrapha, vol. 1. New Haven; London,
Yale University Press.

Davids P. H. (1982) The Epistle of James: A commentary on the Greek text. Grand Rapids, Michi-
gan, Eerdmans.



Fitzmyer J. A. (2008) First Corinthians. A New Translation with Introduction and Commentary.
New Haven; London, Yale University Press.

Gribetz S.K. (2015) “The Shema in the Second Temple Period: a reconsideration’, in Journal of
Ancient Judaism, vol. 6, iss. 1, pp. 58-84.

Hays R. (2012). The Conversion of the Imagination. Cherkassy, Kollokvium Publ. (In Russian)

Hayward C.T.R. (2004) “The Lord is One’: Reflections on the Theme of Unity in John’s Gospel
from a Jewish Perspective’, in Early Jewish and Christian Monotheism, eds L.T. Stucken-
bruck, W.E.S.North. London; New York, T&T Clark, pp. 138-154.

Hengel M., Schwemer A. M. (2016) Jesus and Judaism. Moscow, BBI Publ. (In Russian)

Hilarion (Alfeev), mitr. (2016) Christ: His Life and Teaching. Vol. 2. Sermon on the Mount. Mos-
cow, Izdatel'stvo Sretenskogo monastyria Publ., Eksmo Publ. (In Russian)

Johnson L.T. (2008) The Letter of James. A new translation with introduction and commentary.
New Haven; London, Yale University Press.

Martin R.P. (1988) James. Word Biblical Commentary. Vol. 48. Dallas, Thomas Nelson Publ.

Martinez E G., Tigchelaar E.]J. C. (eds) (1999) The Dead Sea Scrolls, vol. 1. Leiden; Boston, Brill.

McKnight S. (2011) The Letter of James. Grand Rapids, Michigan, Eerdmans.

Meier J.P. (2009) A Marginal Jew, Rethinking the Historical Jesus: Volume Four, Law and Love.
New Haven; London, Yale University Press.

Mishnah. Seder Zeraim (2012), translation of M.Levinov. Moscow, Knizhniki Publ., Lehaim
Publ. (In Russian)

Moberly R.W.L. (2013) Old Testament Theology: Reading the Hebrew Bible as Christian Scripture.
Michigan, Baker Academic Publ.

Moberly R. W. L. (1988) “The Earliest Commentary on the Akeda”, in Vetus Testamentum, vol. 38,
iss. 3, pp. 302-323.

The Letter of Aristeas to Philocrates (2006), introduction, translation and notes of V. F. Ivaniczkii.
Moscow, Kafedra bibleistiki MDA Publ., Fond “Serafim” Publ. (In Russian)

Popkov R.A. (2018) “Holy, Righteous and Good’ commandment (Rom. 7:12): View through
the Prism of ‘Work of the law’ (Rom. 2:15) and of ‘Requirement of the law’ (Rom. 8:4)”, in
Khristianskoie chtenie, no. 5, pp. 133-143. (In Russian)

Ropes J.H. (1916) A critical and exegetical commentary on the Epistle of St. James. New York,
C.Scribner’s sons.

Ruzer S. (2014) “The Epistle of James as a Witness to Broader Patterns of Jewish Exegetical Dis-
course’, in Journal of The Jesus Movement in Its Jewish Setting from the First to the Seventh
Century, no. 1, pp.69-98.

Seitz O.].E (1947) “Afterthoughts on the Term ‘Dipsychos”, in Journal of Biblical Literature,
vol. 66, no.2, pp.211-219.

Siddur “Gates of Prayer” (2008). Jerusalem, Sifriyat Bet-El Publ. (In Russian)

Sorokin A., prot. (2006) Christ and the Church in the New Testament. Moscow, Krutitsky Com-
pound Publ. (In Russian)

Tan K. H. (2011) “Jesus and the Shema”, in Handbook for the Study of the Historical Jesus, vol. 3,
eds S.E. Porter and T. Holmén. Leiden; Boston, Brill, pp.2677-2707.

Tan K. H. (2008) “The Shema and early Christianity”, in Tyndale Bulletin, vol. 59, no.2, pp.181-
206.

The Qumran Texts (1996), introduction, translation from Ancient Hebrew and Aramaic, and
notes of A.M.Gazov-Ginzberg, M. M. Elizarova and K.B.Starkov. St. Petersburg, Peter-
burgskoe Vostokovedenie Publ. (In Russian)

Tkachenko A. (2012) “Jewish worship”, in Pravoslavnaia entsiklopediia, vol. 28. Moscow, pp. 454—
478. (In Russian)

Verseput D.J. (1997) “James 1:17 and the Jewish Morning Prayers”, in Novum Testamentum,
vol. 39, pp.177-191.

The Old Testament Apocrypha (2009). St. Petersburg, Amfora Publ. (In Russian)

499



500

Ward R.B. (1968) “The Works of Abraham James 2: 14-267, in Harvard Theological Review,
vol. 61, no. 2, pp.283-290.

Wright N.T. (2018) Paul and the Faithfulness of God, book II. Cherkassy, Kollokvium Publ. (In
Russian)

Received: 01.08.2019
Accepted: 29.11.2019
Author’s information:

Roman A. Popkov — PhD, Associate Professor; r-popkov@yandex.ru



